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NGHI QUYET

HOI PONG QUAN TRI CUA CONG TY CO PHAN XAY DUNG COTECCONS

BOARD OF DIRECTORS OF COTECCONS CONSTRUCTION JOINT STOCK COMPANY

- Cdn cit Ludt Doanh Nghiép s6 59/2020/QH14 dwoc Qubc Hpi thong qua ngay 17/06/2020;
In pursuant to the Law on Enterprises no. 59/2020/QH14 passed by the National Assembly

on 17 June 2020;

RESOLUTION

- Can cit Diéu Lé ciia Cong ty Cé phan Xay dung Coteccons ngay 26/04/2021 (“Piéu Lé”);
Pursuant to the Charter of Coteccons Construction Joint Stock Company dated 26 April 2021

(“Charter”);

- Cdn cit Bién ban hop Hpi dong Quan tri sé b /2022/BBH-HDQT ngay 03/05/2022 ctia Céng

ty Cé phédn Xdy dung Coteccons;

In pursuant to Meeting Minutes of the Board of Directors no. b /2022/BBH-HDQT dated
03/05/2022 of Coteccons Construction Joint Stock Company;

QUYET PINH/DECIDES:

Piéu 1. Thong qua viéc bau dng Bolat Duisenov lam Chii tich Hdi ddng Quan tri Cong ty

nhiém ky 2022 - 2027

Article 1. To elect Mr. Bolat Duisenov as the Chairman of the Board of Directors of the term

2022 - 2027

Hoi ddng Quan tri quyét dinh bau 6ng Bolat Duisenov 1am Chu tich Hoi dong Quén tri nhiém
ky 2022 - 2027 ké tir ngay 03/05/2022
The Board of Directors decided to elect Mr. Bolat Duisenov as Chairman of the Board of

Directors from 03/05/2022

Ho va tén/Full name: Bolat Duisenov Gi6i1 tinh/Gender: Nam/Male
Ngay sinh/Date of Birth: 30/04/1981
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Noi dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho muc dich théng tin. Trong trwéng hgp c6 su mau thufn giira ndi dung
tiéng Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét s& dwoc wu tién 4p dung.

The English translation is for informational purposes only. In case of any discrepancy between the Vietnamese and
English version, the Vietnamese version shall prevail.



Québc tich/Nationality: Kazakhstan

H6 chiéu s6/Passport No.:
Ho khiu thuong tri/Permanent address:

Chd & hién tai/Current address

Quy?n va nghia vu ctia Chu tich Hoi dong Quén tri duge quy dinh tai Di¢u 1§ Cong ty va

Quy ché quan tri Cong ty

Rights and obligations of the Chairman of the Board of Directors are specified in the Company 3535
<

Charter and Corporate Governance Regulations

Didu 2. Trién khai Nghi quyét
Article 2. Implement the Resolution

Hoi ddng Quan tri ty quyén cho Chit tich Hoi ddng Quan tri trién khai céc ndi dung da duge
Hoi ddng Quén tri phé duyét theo Nghi quyét nay va dugc quyén 0y quyén lai cho nhén vién

Codng ty ky céc vin ban trong pham vi dugc uy quyén.

The Board of Directors authorizes the Chairman to implement the contents approved by the
Board of Directors in accordance with this Resolution and may authorize the company's

employees to sign documents within the scope of authorization.

Piéu 3. Hiéu lyc thi hanh
Article 3. Effectiveness

Nghi Quyét nay ¢6 hiéu luc ké tir ngay ky

Céc thanh vién Hoi ddng Quan tri, Ban Tong Giam Pdc, cac thanh vién/phong/ban ¢6 lién

quan ctia Cong Ty chiu trach nhiém thuc hign Nghi Quyét nay.
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Noi dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho muc dich théng tin. Trong truong hop ¢6 sy mau thudn giita ndi dung
tiéng Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét s& duoc uu tién ap dung.

The English translation is for informational purposes only. In case of any discrepancy between the Vietnamese and
English version, the Vietnamese version shall prevail.
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This Resolution takes effect from the signing date

The members of the Board of Directors, the Board of Management, relevant

members/departments of the Company shall be responsible to implement this Resolution.

Noi nhin/ Copy and send to: THAY MAT HQOI PONG QUAN TRI
- Nhu bidu 3/ 4s article 3; ON BEHALF OF THE BOARD OF
- Luu tai Cong Ty/ Kept at DIRECIORS W
the Company CHU TICH/CHAIRMAN /

XAY DUNG

 COTECCONS

BOLAT DUISENOV
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Noi dung dich sang tiéng Anh chi sit dung cho muc dich théng tin. Trong trudng hop ¢ su mau thufn gifta ndi dung
tiéng Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét s& dugc uu tién ap dung.

The English translation is for informational purposes only. In case of any discrepancy between the Vietnamese and
English version, the Vietnamese version shall prevail.



